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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND 
Aftalen om offentlige udbud (GPA)1 er til dato den eneste juridisk bindende aftale inden for 
rammerne af WTO, som fokuserer på offentlige udbud. Den nuværende udgave blev 
forhandlet sideløbende med Uruguayrunden i 1994 og trådte i kraft den 1. januar 1996 ("GPA 
1994"). 

Aftaleparterne i GPA 1994 er: Armenien, Canada, Den Europæiske Union på vegne af de 27 
medlemsstater, Hongkong (Kina), Island, Israel, Japan, Korea, Liechtenstein, Nederlandene 
for så vidt angår Aruba, Norge, Singapore, Schweiz, Kinesisk Taipei, USA. GPA forvaltes af 
Udvalget for Offentlige Udbud (i det følgende benævnt "Udvalget "). 

GPA 1994 har siden vedtagelsen i 1994 indeholdt en indbygget forpligtelse til forhandlinger 
om både aftalens ordlyd og dækning (artikel XXIV, stk. 7, litra b)). Disse forhandlinger blev 
indledt i 1999. 

Forhandlingerne førtes af Kommissionen på vegne af Unionen. Rådet blev regelmæssigt 
orienteret mundtligt og skriftligt om situationen i forhandlingerne på møder i 
Handelspolitikudvalget. Der blev desuden holdt koordineringsmøder med medlemsstaterne 
før de enkelte forhandlingsmøder i Geneve. Europa-Parlamentet er løbende blevet informeret 
skriftligt gennem INTA-udvalget. 

Den 30. marts 2012 vedtog forhandlerne en afgørelse om forhandlingsresultatet, hvorved de 
vedtog de enkelte elementer af forhandlingsresultatet ("afgørelsen om forhandlingsresultatet") 
bestående af: i) protokollen om ændring af aftalen om offentlige udbud (i det følgende 
benævnt "protokollen") og ii) syv afgørelser (i det følgende benævnt "afgørelserne") vedtaget 
af Udvalget. Med afgørelsen om forhandlingsresultatet vedtog GPA-parterne protokollen og 
åbnede den for 1994-aftaleparternes godkendelse. Protokollen træder i kraft for de 1994-
aftaleparter, som har deponeret deres respektive acceptinstrumenter, på tredivtedagen efter, at 
to tredjedele af 1994-aftaleparterne har deponeret deres acceptinstrumenter. Desuden 
indeholder afgørelsen om forhandlingsresultatet en række afgørelser, som skal vedtages af 
Udvalget for Offentlige Udbud vedrørende Udvalgets fremtidige arbejdsprogrammer og om 
de nærmere bestemmelser for meddelelseskrav i henhold til artikel XIX og XXII i aftalen. 

Disse afgørelser indgår i den forhandlede pakke og afspejler GPA-parternes forpligtelser til at 
gennemføre visse bestemmelser i den reviderede GPA, så snart protokollen træder i kraft. 

På grund af indholdets art blev det ikke fundet hensigtsmæssigt at indarbejde afgørelserne i 
selve protokollen, da de i så fald ville blive underlagt de samme ændringsprocedurer. Det var 
heller ikke muligt at vedtage dem, før bestemmelserne i protokollen trådte i kraft, da der er 
tale om gennemførelsesbestemmelser hertil. GPA-parterne nåede således til enighed om 
indholdet af afgørelserne, som får virkning på det første møde i Udvalget for Offentlige 
Udbud efter protokollens ikrafttræden, når Udvalget vedtager en afgørelse, som bekræfter det 
politiske engagement til at vedtage afgørelserne med virkning fra datoen for protokollens 
ikrafttræden. 

Da både protokollen og afgørelserne er genstand for den enighed, der blev opnået i marts 
2012, indgår de i den samme pakke medhenblik på EU's ratifikation af den reviderede GPA. 
Da Unionen skal tage stilling til afgørelserne på det første møde i Udvalget efter protokollens 
ikrafttræden, er afgørelserne underlagt en anden intern beslutningsprocedure end protokollen. 

                                                 
1 EUT C256 af 3.9.1996, s. 1. 



DA 3   DA 

Rådet skal derfor vedtage en særskilt afgørelse vedrørende afgørelserne i tillæg til afgørelsen 
om indgåelsen af protokollen.  

Hvis Rådet efter samstemmende udtalelse fra Europa-Parlamentet vedtager en afgørelse om 
indgåelse af protokollen om ændring af aftalen om offentlige udbud på vegne af Den 
Europæiske Union, vil Unionen være i stand til at tage stilling til afgørelserne på mødet i 
Udvalget. 

2. FORHANDLINGSRESULTATER 
Følgende afgørelser skal vedtages: 

i) Afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om meddelelseskrav i henhold til 
artikel XIX og XXII i aftalen: Målet er at lette meddelelseskravene ved at præcisere 
betingelserne for, hvornår en part skal meddele ændringer i den pågældende parts love og 
forskrifter og liste over ordregivere. 

ii) Afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om vedtagelse af arbejdsprogrammer: 
Afgørelsen indeholder specifikke arbejdsprogrammer, som parterne forpligter sig til at 
gennemføre. 

iii) Afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram for SMV; 
Indeholder et arbejdsprogram for SMV, som sigter mod at fremme SMV'ers deltagelse i 
offentlige udbud, undgå diskriminerende foranstaltninger overfor SMV og skabe større 
gennemsigtighed. 

iv) Afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram for indsamling 
og rapportering af statistiske data: Målet er at fremme overholdelsen af forpligtelsen til at 
indsamle statistiske data. 

v) Afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram for 
bæredygtige udbud: Indeholder et arbejdsprogram, som sigter mod at sikre, at bæredygtige 
udbudspolitikker er forenelige med principperne om ikke-diskrimination og gennemsigtighed. 

vi) Afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram om 
udelukkelser og restriktioner i parternes bilag: Vedtager et arbejdsprogram med henblik på 
gradvist at reducere de udelukkelser og begrænsninger, som parterne har indarbejdet i deres 
bilag. 

vii) Afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram for 
sikkerhedsstandarder: Vedtager et arbejdsprogram med henblik på at sikre, at hensynet til den 
offentlige sikkerhed ikke anvendes til at skabe vilkårlig og uberettiget diskrimination eller 
skjulte begrænsninger. 

I det omfang, at afgørelserne fremmer gennemførelsen af GPA-principperne og bidrager til at 
udrydde diskriminerende praksis, vil vedtagelsen af afgørelserne skabe et gunstigt klima for 
yderligere udbudsmuligheder. 
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2013/0077 (NLE) 

Forslag til 

RÅDETS AFGØRELSE 

om fastlæggelse af den holdning, som Den Europæiske Union skal indtage i Udvalget for 
Offentlige Udbud for så vidt angår afgørelser om gennemførelsen af visse bestemmelser 

i protokollen om ændring af aftalen om offentlige udbud 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, 
stk. 4, første afsnit, sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Forhandlingerne om revisionen af WTO's aftale om offentlige udbud (GPA) blev 
indledt i januar 1999 på grundlag af en forpligtelse i artikel XXIV, stk. 7, litra b), i 
GPA. 

(2) Forhandlingerne førtes af Kommissionen i samråd med det udvalg, der blev nedsat ved 
artikel 207 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 

(3) Under disse forhandlinger nåede forhandlerne den 30. marts 2012 til enighed om en 
aftale om en protokol om ændring af aftalen om offentlige udbud ("protokollen") og 
om syv afgørelser, som skal vedtages af Udvalget for Offentlige udbud, og skal være 
startskuddet til gennemførelsen af visse bestemmelser i protokollen straks efter 
ikrafttrædelsen. Der er tale om følgende: i) afgørelse vedtaget af Udvalget for 
Offentlige Udbud om meddelelseskrav i henhold til artikel XIX og XXII i aftalen; ii) 
afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om vedtagelse af 
arbejdsprogrammer; iii) afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et 
arbejdsprogram for SMV; iv) Afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om 
et arbejdsprogram for indsamling og rapportering af statistiske data; v) afgørelse 
vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram for bæredygtige 
udbud; vi) afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram 
om udelukkelser og restriktioner i parternes bilag; vii) afgørelse vedtaget af Udvalget 
for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram for sikkerhedsstandarder; (i det følgende 
benævnt "afgørelserne"). 

(4) Den aftale, der opnåedes den 30. marts 2012, vil få virkning på det første møde i 
Udvalget for Offentlige Udbud efter protokollens ikrafttræden. På dette møde vedtager 
Udvalget for Offentlige Udbud en afgørelse, som bekræfter vedtagelsen af de syv 
afgørelser, og de træder i kraft samtidig med protokollen.  

(5) I det omfang, at afgørelserne fremmer gennemførelsen af principperne i den 
reviderede aftale om offentlige udbud og bidrager til at udrydde diskriminerende 
praksis, vil vedtagelsen af afgørelserne skabe nye udbudsmuligheder. 

(6) Derfor bør den holdning, som Kommissionen skal indtage på Unionens vegne i 
Udvalget for Offentlige Udbud vedrørende disse afgørelser, fastlægges- 
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VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:  

Artikel 1 
Den Europæiske Unions holdning i Udvalget for Offentlige Udvalg er at bekræfte vedtagelsen 
af følgende: i) afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om meddelelseskrav i 
henhold til artikel XIX og XXII i aftalen; ii) afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige 
Udbud om vedtagelse af arbejdsprogrammer; iii) afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige 
Udbud om et arbejdsprogram for SMV; iv) afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige 
Udbud om et arbejdsprogram for indsamling og rapportering af statistiske data; v) afgørelse 
vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram for bæredygtige udbud; vi) 
afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om et arbejdsprogram om udelukkelser 
og restriktioner i parternes bilag; vii) afgørelse vedtaget af Udvalget for Offentlige Udbud om 
et arbejdsprogram for sikkerhedsstandarder, og godkende ikrafttrædelsesdatoen for disse 
afgørelser som værende datoen for ikrafttrædelsen af protokollen om ændring af aftalen om 
offentlige udbud. 

Holdningen tilkendegives af Kommissionen. 

Teksten til aftalerne er knyttet til denne afgørelse.  

Artikel 2 
Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

 På Rådets vegne 
 Formand 
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